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  安全理事会主席的说明 

 安全理事会在 2010 年 6 月 9 日就题为“不扩散”的项目举行的第 6335 次会

议上，通过了第 1929(2010)号决议。 

 安理会在该决议第4段中请国际原子能机构总干事向安理会发送他关于在伊

朗伊斯兰共和国适用保障监督措施的所有报告。 

 为此，主席谨此分发总干事 2015 年 11 月 18 日的报告(见附件)。 
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附件 

  2015 年 11 月 18 日国际原子能机构总干事给安全理事会主席的信 

 谨随函附上向国际原子能机构理事会提交的报告(见附文)。 

 请提请安全理事会成员注意本信及所附报告。 

天野之弥(签名) 
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附文 

[原件：阿拉伯文、中文、英文、 

法文、俄文和西班牙文] 

  在伊朗伊斯兰共和国执行与《不扩散核武器条约》有关的保障协定和

安全理事会决议的相关规定 

总干事的报告 

  主要发展情况 

 2015 年 9 月 20 日，总干事与总统鲁哈尼、副总统萨利希和外交部长扎

里夫就“路线图”的执行问题进行了会谈。他们还就与伊朗履行其根据

《联合全面行动计划》(“全面行动计划”)所做的核相关承诺有关的问

题交换了意见。此外，总干事还会见了伊朗议会的成员。 

 2015 年 9 月 20 日，总干事与负责保障司的副总干事访问了国际原子能机

构感兴趣的帕尔钦场址上的特定场所。就在访问前数日采集了环境样品。 

 “路线图”所述直到 2015 年 10 月 15 日期间的活动已如期完成。 

 2015 年 10 月 18 日，伊朗通知原子能机构，从“全面行动计划”的“实

施日”起，伊朗将临时适用其保障协定的“附加议定书”，并全面执行

经修订的第 3.1 条。 

 2015 年 10 月 18 日，“全面行动计划”的“通过日”到来。  

 原子能机构已开始进行与“全面行动计划”规定的对伊朗核相关承诺的

核查和监测(包括核查和监测伊朗已经开始进行的履行这些承诺的步骤)

有关的筹备活动。 

 原子能机构一直继续进行与“联合行动计划”所列核相关措施有关的监

测和核查。 

 A. 导言 

1. 本报告是总干事提交理事会并同时提交联合国安全理事会的报告，内容涉及

在伊朗伊斯兰共和国(伊朗)执行与《不扩散核武器条约》有关的保障协定 1
 和安

全理事会决议 2
 相关规定的情况。本报告除其他外，特别载有涉及“关于合作框

__________________ 

 1 1974 年 5 月 15 日生效的《伊朗伊斯兰共和国和国际原子能机构实施与〈不扩散核武器条约〉

有关的保障协定》(INFCIRC/214 号文件)。 

 2 这涉及联合国安全理事会在 2006 年至 2010 年通过的六项决议：第 1696(2006)号决议、第

1737(2006)号决议、第 1747(2007)号决议、第 1803(2008)号决议、第 1835(2008)号决议和第

1929(2010)号决议。 
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架的联合声明”(合作框架)和“澄清伊朗核计划以往和目前未决问题的路线图”(路

线图)、经进一步延长的“联合行动计划”和“全面行动计划”3
 的资料。 

2. 安全理事会已经申明，理事会在其决议 4
 中要求采取的步骤对伊朗具有约

束力。5
 安全理事会上述决议 6

 的相关规定是根据《联合国宪章》第七章通过

的，并且根据这些决议的条款，这些相关规定具有强制性。7
 2015 年 7 月通过

的联合国安全理事会第 2231(2015)号决议包括了规定终止这些安理会决议规定

的条款。 

3. 本报告涉及自总干事上次报告(GOV/2015/50 号文件)以来的发展情况 8
 以及

已存在较长时间的问题。 

 B. 最近发展 

 B.1. 澄清未决问题 

4. 理事会在 2011 年 11 月的决议(GOV/2011/69 号文件)中强调伊朗和原子能

机构必须加强旨在紧急解决所有未决实质问题的对话，以澄清这些问题，包括

对所有相关资料、文件、场址、材料和人员的接触问题。理事会在 2012 年 9

月的决议(GOV/2012/50 号文件)中决定，伊朗与原子能机构旨在解决所有未决

问题的合作是至关重要和紧迫的，以便恢复对伊朗核计划纯属和平性质的国际

信任。 

5. 正如以往所报告的那样，2013 年 11 月 11 日，原子能机构与伊朗签署了“关

于合作框架的联合声明”(GOV/INF/2013/14 号文件)。原子能机构与伊朗在“合

作框架”中同意在原子能机构为解决目前和以往所有问题开展的核查活动方面进

行进一步合作，并以循序渐进的方式推进这些活动。9
 

6. 正如以往所报告的那样，2015 年 7 月 14 日，总干事与伊朗副总统兼伊朗原

子能组织主席阿里·阿克巴尔·萨利希先生阁下在维也纳签署了总干事 2011 年

__________________ 

 3 欧洲三国+3 国家和伊朗的常驻原子能机构代表在 2015 年 7 月 24 日的信函(INFCIRC/887 号文

件)中向总干事转交了《联合全面行动计划》文本。 

 4 在 2003 年 9 月至 2012 年 9 月期间，理事会就在伊朗执行保障通过了 12 项决议(见GOV/2013/56

号文件脚注 2)。 

 5 安全理事会第 1929(2010)号决议。 

 6 脚注 2 所列决议。 

 7 《联合国与国际原子能机构间关系协定》(INFCIRC/11 号文件)I.A 部分。 

 8 总干事继续每月向理事会提供有关伊朗执行与“联合行动计划”有关的“自愿措施”的最新情

况，最近的最新情况载于 GOV/INF/2015/19 号文件。 

 9 GOV/2015/50 号文件附件一列出了 2013 年 11 月至 2014 年 5 月期间商定的与“合作框架”有

关的实际措施。 
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11 月的报告附件中所述的“澄清伊朗核计划以往和目前未决问题的路线图”(路

线图)(GOV/2011/65 号文件)。10
 “路线图”确定了将在“合作框架”下开展的必

要活动，以便加快和加强原子能机构和伊朗之间的合作和对话，目的是在 2015

年年底前解决原子能机构和伊朗尚未解决的所有以往和目前未决问题。(“路线

图”复载于附件一。) 

7. 2015 年 9 月 8 日，原子能机构按照“路线图”的规定向伊朗提交了关于伊

朗 2015 年 8 月 15 日向原子能机构提供的资料模糊不清的问题。11
 为了消除这

种模糊之处，原子能机构与伊朗于 2015 年 9 月 15 日、16 日、17 日、29 日和

30 日以及 2015 年 10 月 10 日和 14 日在伊朗举行了技术专家会议和讨论，原子

能机构于 2015 年 10 月 9 日和 15 日在原子能机构感兴趣的伊朗的特定场所开展

了保障活动。 

8. 2015 年 9 月 20 日，总干事与伊朗总统哈桑·鲁哈尼阁下、伊朗副总统兼伊

朗原子能组织主席阿里·阿克巴尔·萨利希阁下和伊朗外交部长穆罕默德·贾瓦

德·扎里夫阁下就“路线图”的执行问题进行了会谈。12
 他们还就与伊朗履行其

根据“全面行动计划”所做的核相关承诺有关的问题交换了意见。同日，总干事

还会见了伊朗议会“全面行动计划”特别审查委员会的成员。 

9. 2015 年 9 月 20 日，总干事与负责保障司的副总干事泰罗·瓦尔约兰塔一道

访问了原子能机构感兴趣的帕尔钦场址上的特定场所，13
 在访问期间，他们进入

了感兴趣的主建筑物。他们看到了最近翻修的迹象。该建筑物内没有任何设备。

就在总干事访问前数日，按照在“路线图”中所商定的那样，在该特定场所进行

了某些保障活动，包括采集环境样品。原子能机构正在评定原子能机构从这些活

动中获取的所有资料，包括对环境样品的分析以及总干事和副总干事所作的目视

观测。 

10. 2015 年 9 月 25 日，总干事和外交部长扎里夫在纽约会晤，并讨论了“路线

图”的执行问题。 

11. “路线图”所述直到 2015 年 10 月 15 日期间的活动已如期完成。 

12. 在 2015 年 12 月 15 日前，总干事将提供关于解决 2011 年总干事的报告

(GOV/2011/65 号文件)所载附件中叙述的所有以往和目前未决问题的最终评定意

见，以便理事会采取行动。 

__________________ 

 10 GOV/INF/2015/14 号文件。 

 11 2015 年 9 月 8 日“秘书处的说明”第 2015/Note 69 号。 

 12 GOV/2015/59 号文件第 4 段。 

 13 GOV/2015/59 号文件第 5 段。 
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 B.2. 联合行动计划 

13. 正如以往所报告的那样，2013 年 11 月 24 日，中国、法国、德国、俄罗

斯联邦、英国和美利坚合众国(欧洲三国+3)与伊朗商定了“联合行动计划”。14
 

按照欧洲三国+3 和伊朗的请求，并经理事会(根据可得资金情况)核可，原子

能机构开展了与“联合行动计划”有关的必要的核相关监测和核查活动，涉

及除根据伊朗的“保障协定”以及理事会和安全理事会的相关决议已在进行

的那些活动之外的活动。15
 “联合行动计划”于 2014 年 1 月 20 日生效，最

初为期六个月。该计划自那时以来已延长三次，最近一次是 2015 年 6 月 30

日，当时，欧洲三国+3 和伊朗要求原子能机构代表欧洲三国/欧盟+3 和伊朗

继续根据“联合行动计划”在伊朗开展必要的核相关监测和核查活动“直至

接到进一步通知”。16
 

14. 自总干事上次报告以来，原子能机构一直继续开展与“联合行动计划”规定

的核相关措施有关的监测和核查。这些“联合行动计划”相关活动由成员国业已

提供的自愿捐款提供资金。截至 2015 年 11 月 15 日，原子能机构拥有约 700 万

欧元预算外资金可用于为“联合行动计划”相关活动(和“全面行动计划”相关

活动：见以下 B.3 节)提供资金；根据目前的迹象，预计成员国会进一步认捐约

130 万欧元的预算外资金。17、18
 

 B.3. “全面行动计划”和安理会第 2231 号决议 

15. 正如以往所报告的那样，2015 年 7 月 14 日，欧洲三国/欧盟+3 与伊朗商定

了“全面行动计划”。“全面行动计划”除其他外，特别声明其以执行“联合行动

计划”“为基础”以及“全面行动计划”的全面执行将确保伊朗核计划的纯和平

性质”。19
 总干事对该协议表示欢迎，并指出它将“促进原子能机构在伊朗的进

一步核查工作”。20
 

__________________ 

 14 欧洲联盟(欧盟)高级代表代表欧洲三国+3(INFCIRC/855 号文件)和伊朗常驻原子能机构代表代

表伊朗(INFCIRC/856 号文件)已分别向总干事转交了“联合行动计划”文本。 

 15 见脚注 2。 

 16 GOV/INF/2015/11 号文件附件。 

 17 预计原子能机构将继续开展“联合行动计划”相关活动，直至“全面行动计划”第 34 段 (iii) 分

段规定的“实施日”。 

 18 关于原子能机构就“联合行动计划”进一步延长以及就第 2231(2015)号决议所载安全理事会要

求所需要的补充资源方面的资料，见 2015 年 8 月 14 日“根据联合国安全理事会第 2231(2015)

号决议在伊朗伊斯兰共和国开展核查和监测”(GOV/2015/53 号和 Corr.1 号文件)。 

 19 “全面行动计划”序言和一般性规定，第 ii 段。 

 20 2015 年 7 月 14 日“秘书处的说明”第 2015/Note 55 号。 
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16. 2015 年 7 月 20 日，联合国安全理事会通过了第 2231(2015)号决议，21
 其中除

其他外，特别请总干事“在‘全面行动计划’所载伊朗核相关承诺的整个有效期

内对这些承诺开展必要的核查和监测”；22
 重申伊朗“在原子能机构提出要求时全

面予以配合才能解决原子机构报告提出的所有未决问题”23；并请原子能机构和联

合委员会 24
 “按照‘全面行动计划’的规定，酌情进行协商和信息交流”。25

 

17. 正如以往所报告的那样，2015 年 8 月 25 日，理事会注意到 GOV/2015/53 号和

Corr.1号文件所载总干事的报告；授权总干事视可得资金情况 26 并按照原子能机构的

标准保障实践，根据安全理事会第 2231(2015)号决议，在“全面行动计划”所载伊朗

核相关承诺的整个有效期间对这些承诺开展必要的核查和监测，并相应地提出报告；

以及授权原子能机构按照该报告中所述与联合委员会进行协商和信息交流。27 秘书

处通知成员国，“路线图”所述直到 2015 年 10 月 15 日期间的活动已如期完成。28
 

18. 2015 年 10 月 18 日，总干事收到了伊朗常驻原子能机构代表的信函，其中按照

“全面行动计划”附件五第 8 段通知原子能机构，从“全面行动计划”的“实施日”

起，29、30
 伊朗将在议会批准其“保障协定”的“附加议定书”之前临时适用该附

加议定书，并将全面执行其“保障协定”的“辅助安排”经修订的第 3.1 条。31
 

__________________ 

 21 安全理事会第 2231(2015)号决议作出了根据其条件终止安全理事会第 1696(2006)号决议、第

1737(2006)号决议、第 1747(2007)号决议、第 1803(2008)号决议、第 1929(2010)号决议和第

2224(2015)号决议的规定。在上述安全理事会决议终止后，理事会可能希望考虑对其决定(见

GOV/2007/7 号和 GOV/OR.1181 号文件第 40 段和第 41 段)以及通过原子能机构技术援助和合

作委员会 ( 根据 GOV/2008/47/Add.3 号、 GOV/2009/65 号、 GOV/2011/58/Add.3 号和

GOV/2013/49/Add.3 号文件)作出的关于向伊朗提供技术合作的相应决定采取平行行动。 

 22 第 2231(2015)号决议所载安全理事会请总干事采取的行动载于 GOV/2015/53 号和 Corr.1 号文

件第 8 段。 

 23 安全理事会第 2231(2015)号决议第 3 段。 

 24 “全面行动计划”设立了由欧洲三国/欧盟+3 和伊朗的代表组成的联合委员会(“全面行动计划”

附件四)。 

 25 安全理事会第 2231(2015)号决议第 19 段。 

 26 一些成员国表示，它们将提供预算外资金。 

 27 理事会还核准按 GOV/2015/54 号文件 B 部分第 3 段的建议修改《国际原子能机构 2016－2017

年计划和预算》(GC(59)/2 号文件)；以及要求秘书处就 GOV/2015/54 号文件 B 部分所载内容

采取必要的行动，并对 GC(59)/2 号文件进行必要的修订以反映理事会的决定，供提交大会。 

 28 2015 年 10 月 15 日“秘书处的说明”第 2015/Note 80 号。 

 29 GOV/INF/2015/18 号文件。 

 30 按照“全面行动计划”第 34 段 (iii) 分段的定义。 

 31 根据“全面行动计划”附件五第 15.10 段和附件一 L 部分第 64 段和第 65 段，伊朗被要求在“实

施日”之前向原子能机构通报“按照其‘保障协定’的‘附加议定书’第 17 条 (b) 款，在‘附

加议定书’生效之前临时适用‘附加议定书’的情况”，并“将全面执行经修订的第 3.1 条”。 
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19. 2015 年 10 月 18 日，“全面行动计划”的“通过日”32
 到来。33

 

20. 在总干事上次报告后，原子能机构就开始进行与“全面行动计划”规定的对

伊朗核相关承诺的核查和监测有关的筹备活动。这些活动包括原子能机构与伊朗

就核查和监测伊朗从“通过日”起将采取的履行这些承诺的步骤作出安排。自“通

过日”以来，伊朗就开始在原子能机构的核查和监测下采取了上述步骤。 

 C. 伊朗根据“保障协定”已申报的设施 

21. 伊朗已根据其“保障协定”向原子能机构申报了 18 座核设施和通常使用核

材料的九个设施外场所 34 
(附件二)。尽管如下文所述，伊朗正在其中一些设施开

展的某些活动与理事会和安全理事会现有决议的规定相悖，35 但原子能机构继续

核实这些设施和设施外场所已申报的核材料未被转用。 

 D. 浓缩相关活动 

22. 伊朗被要求 36
 终止一切浓缩相关活动。自 2014 年 1 月 20 日以来，伊朗一直

没有生产铀-235 丰度超过 5%的六氟化铀，而且其铀-235 丰度达到 20%的所有六氟

化铀库存 37
 都已通过稀释或转化为氧化铀被进一步加工(见附件三)。伊朗已申报

设施的所有浓缩相关活动都处在原子能机构保障之下，这些设施中的所有核材料、

已安装的级联以及供料站和取料站均处于原子能机构的封隔和监视之下。38
 

23. 伊朗已经表示，将六氟化铀浓缩到铀-235 丰度达到 5%的目的是为了生产其核

设施所需的燃料。39
 伊朗自开始在其申报的设施进行铀浓缩以来，已经在这些设

施生产了 16 141.6 千克 40
 (自总干事上次报告以来增加了 490.2 千克)铀-235 丰度达

到 5%的六氟化铀，其中，8305.6 千克(自总干事上次报告以来增加了 460.2 千克)

仍为铀-235 丰度达到 5%的六氟化铀形式 41，其余的已被进一步加工(见附件三)。 

__________________ 

 32 按照“全面行动计划”第 34 段 (ii) 分段的定义。 

 33 见欧盟高级代表费德丽卡·莫盖里尼和伊朗外交部长贾瓦德·扎里夫发表的“联合声明”

(http://eeas.europa.eu/statements-eeas/2015/151018_01_en.htm )。 

 34 所有设施外场所均在医院内。 

 35 安全理事会第 2231(2015)号决议规定，脚注 2 所列决议应根据第 2231 号决议的条件终止。 

 36 见脚注 2、脚注 4 和脚注 35。 

 37 截至其停止时，伊朗已生产 447.8 千克铀-235 丰度达到 20%的六氟化铀(见附件三)。 

 38 根据通常的保障实践，对少量核材料(如一些废物和样品)可不实施封隔和监视。 

 39 按照伊朗在《设计资料调查表》中对纳坦兹燃料浓缩厂所作的申报。 

 40 该数字包括从稀释铀-235 丰度达到 20%的六氟化铀中生产的铀-235 丰度达到 5%的 115.6 千克

六氟化铀。 

 41 这包含贮存中的核材料以及冷阱中和处在仍与浓缩工艺线相连的容器中的核材料。 

http://eeas.europa.eu/statements-eeas/2015/151018_01_en.htm
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 D.1. 纳坦兹 

24. 燃料浓缩厂：燃料浓缩厂是一座生产铀-235 丰度达到 5%的低浓铀离心浓缩

厂，它于 2007 年首次投入运行。该厂分为 A 生产大厅和 B 生产大厅。根据伊朗

提交的设计资料，A 生产大厅预定建造八个单元，每个单元安装 18 套级联，144

套级联总共有大约 2.5 万台离心机。目前，一个单元安装了 IR-2m 型离心机，五

个单元安装了 IR-1 型离心机，其他两个单元没有安装离心机。伊朗尚未提供 B

生产大厅的相应设计资料。 

25. 正如以往所报告的那样，截止到“通过日”，在安装了 IR-2m 型离心机的单

元，六套级联已完整安装了 IR-2m 型离心机，42
 还没有向这些级联中的任何一套

级联装入天然六氟化铀，完成了其余 12 套级联的预安装工作。 

26. 正如以往所报告的那样，截止到“通过日”，已经在安装了 IR-1 型离心机的五

个单元中完整安装了 90 套级联，43
 并正在向其中 54 套级联装入天然六氟化铀。44

 

正如以往所报告那样，在未安装离心机的两个单元完成了 36 套 IR-1 型级联的预

安装工作。 

27. 自“通过日”以来，伊朗已开始从 A 生产大厅拆除离心机和相关基础设施，

并在原子能机构的核查和监测下将它们贮存在了 B 生产大厅。45
 

28. 2015 年 10 月 28 日，原子能机构核实，伊朗已经停止将天然六氟化铀装入这

些级联，以便在该设施进行年度实物盘存。2015 年 10 月 31 日，原子能机构开始

在燃料浓缩厂进行实物存量核实，以核实伊朗 2015 年 10 月 31 日所申报的存量。

截至 2015 年 11 月 16 日，实物存量核实仍在继续进行。 

29. 截至 2015 年 10 月 31 日，伊朗自 2007 年 2 月开始生产以来已将 177 738 千

克天然六氟化铀装入燃料浓缩厂的级联，并已生产出总计 15 525 千克铀-235 丰

度达到 5%的六氟化铀。46
 

30. 截至 2014 年 11 月 24 日，伊朗已将约 4118 千克铀-235 丰度达到 2%的六氟

化铀稀释为天然铀。47
 

__________________ 

 42 在燃料浓缩厂安装的 IR-2m 型离心机的数量为 1008 台。 

 43 在燃料浓缩厂安装的 IR-1 型离心机的数量为 15 420 台。 

 44 GOV/2014/10 号文件第 22 段。原子能机构实施了额外的封隔和监视措施，以确认在燃料浓缩

厂不超过上述 54 套 IR-1 型级联(含 9156 台离心机)正在被装入核材料。 

 45 截至 2015 年 11 月 15 日，在燃料浓缩厂安装了 11 308 台 IR-1 型离心机和 848 台 IR-2m 型离心机。 

 46 基于原子能机构核实的铀-235 丰度达到 5%的六氟化铀数量(截至 2015 年 10 月 31 日)。 

 47 这涉及伊朗在经延长的“联合行动计划”中所作的其中一个承诺。该核材料源于浓缩铀-235

丰度达到 20%的六氟化铀所产生的尾料以及从生产铀-235 丰度达到 5%的六氟化铀的级联中撤

出的核材料，而且未包括在第 23 段所述铀-235 丰度达到 5%的六氟化铀数量中。 
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31. 根据在燃料浓缩厂采集的环境样品分析结果 48
 和其他核查活动情况，原子能机

构的结论是，该设施一直按伊朗在相关《设计资料调查表》中所申报的那样运行。 

32. 燃料浓缩中试厂：燃料浓缩中试厂是于 2003 年 10 月首次投入运行的一座低

浓铀中试生产和研发设施。该设施能容纳六套级联，并被分隔为一个目前被用于

铀-235丰度达到 5%的六氟化铀生产区(1号和 6号级联)和一个研发区(2号、3号、

4 号和 5 号级联)。 

33. 生产区：正如总干事以往报告所表明的那样，自“联合行动计划”实施以来，

伊朗已停止向 1 号和 6 号级联装入铀-235 丰度达到 5%的六氟化铀，并作为替代

向这些级联装入了天然六氟化铀。49 自“联合行动计划”实施以来，伊朗一直没

有运行处于相互连通配置中的 1 号和 6 号级联。50
 

34. 在 2014 年 1 月 20 日至 2015 年 8 月 21 日期间，伊朗将 1425.2 千克天然六氟

化铀装入燃料浓缩中试厂的 1 号和 6 号级联，并已生产出总计 136.4 千克铀-235

丰度达到 5%的六氟化铀。51
 

35. 正如以往所报告的那样，2015 年 8 月 22 日，在 1 号级联仍处于真空状态的情

况下，伊朗开始进行涉及向 6 号级联装入贫化六氟化铀的试运行。52
 2015 年 10 月

10 日，伊朗停止了该装入工作。产品和尾料在工艺线结束时被重新混合在一起。 

36. 2015 年 10 月 25 日，原子能机构开始在燃料浓缩中试厂进行实物存量核实，

以核实伊朗 2015 年 10 月 25 日所申报的存量。截至 2015 年 11 月 16 日，实物存

量核实仍在继续进行。 

37. 研发区：自总干事上次报告以来，伊朗一直在间歇地将天然六氟化铀装入

IR-1 型、IR-2m 型、IR-4 型、IR-6 型和 IR-6s 型离心机(有时向单台离心机，有时

向尺寸不一的级联)。原子能机构已核实，一台 IR-5 型离心机和一台原型 IR-8 型

离心机 53
 已就位，但没有进行连接。54

 

__________________ 

 48 原子能机构已得到直至 2015 年 7 月 29 日采集的样品的结果。 

 49 截至 2015 年 11 月 14 日，1 号和 6 号级联安装了总计 328 台 IR-1 型离心机(没有变化)。 

 50 GOV/2014/10 号文件第 28 段。原子能机构实施了额外的封隔和监视措施，以确认 1 号和 6 号

级联没有相互连通。 

 51 基于原子能机构核实的铀-235 丰度达到 5%的六氟化铀数量(截至 2015 年 10 月 25 日)。 

 52 GOV/2015/50 号文件第 26 段。 

 53 GOV/2014/58 号文件脚注 33。 

 54 2015 年 11 月 14 日，在 2 号级联安装了 1 台 IR-1 型离心机、13 台 IR-4 型离心机、1 台 IR-5

型离心机、4 台 IR-6 型离心机、2 台 IR-6s 型离心机和 1 台原型 IR-8 型离心机；在 3 号级联安

装了 24 台 IR-1 型离心机和 9 台 IR-6 型离心机；在 4 号级联安装了 164 台 IR-4 型离心机以及

在 5 号级联安装了 162 台 IR-2m 型离心机。 
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38. 2015 年 8 月 18 日至 2015 年 10 月 25 日期间，总共向研发区的离心机装入了

约 370.7 千克天然六氟化铀，但没有提取任何低浓铀产品，因为产品和尾料在工

艺线结束时是重新混合在一起的。 

39. 根据在燃料浓缩中试厂采集的环境样品分析结果 55
 和其他核查活动情况，

原子能机构的结论是，该设施一直按伊朗在相关《设计资料调查表》中所申报的

那样运行。 

 D.2. 福尔多 

40. 福尔多燃料浓缩厂：福尔多燃料浓缩厂是一座已用于生产铀-235 丰度达到

5%的六氟化铀的离心浓缩厂。56
 该设施最初于 2011 年投入运行，其设计容量达

到在 16 套级联中安装 2976 台离心机，分为 1 号单元和 2 号单元。已安装的所有

离心机均为 IR-1 型离心机。 

41. 正如以往所报告的那样，在“联合行动计划”生效时，伊朗就停止了向 2 号

单元先前用于此目的的四套级联装入铀-235 丰度达到 5%的六氟化铀，并作为替

代向这些级联装入了天然六氟化铀。同一时期，伊朗也一直没有运行这些处于相

互连通配置中的级联。57
 没有向福尔多燃料浓缩厂其余 12 套级联中的任何一套

级联装入六氟化铀。58
 

42. 自“通过日”以来，伊朗就开始在原子能机构的核查和监测下拆除离心机和相关基

础设施。拆除后的离心机和相关基础设施仍留在福尔多燃料浓缩厂的级联大厅。59
 

43. 在 2014 年 1 月 20 日至 2015 年 10 月 25 日期间，伊朗将 3942.3 千克天然六

氟化铀装入福尔多燃料浓缩厂的级联，并已生产出总计 364.6 千克铀-235 丰度达

到 5%的六氟化铀。60
 

44. 伊朗于 2015 年 10 月 25 日停止向福尔多燃料浓缩厂的级联投料，以准备进

行实物盘存。同日，原子能机构开始在福尔多燃料浓缩厂进行实物存量核实，以

核实伊朗 2015 年 10 月 25 日所申报的存量。截至 2015 年 11 月 16 日，实物存量

核实仍在继续进行。 

__________________ 

 55 原子能机构已得到直至 2015 年 5 月 25 日采集的样品的结果。 

 56 GOV/2009/74 号文件第 7 段和第 14 段；GOV/2012/9 号文件第 24 段。伊朗已向原子能机构提

供了一份初始《设计资料调查表》和三份经修订的《设计资料调查表》，对福尔多燃料浓缩厂

的用途有着不同的说明。考虑到对该设施的最初用途说明与当前用途之间的差别，仍需要伊朗

提供补充资料。 

 57 GOV/2014/10号文件第36段。原子能机构在福尔多燃料浓缩厂实施了额外的封隔和监视措施，

以确认只有上述四套 IR-1 型级联被用于浓缩六氟化铀，以及确认这四套级联没有相互连通。 

 58 在福尔多燃料浓缩厂安装的离心机数量为 2710 台。 

 59 截至 2015 年 11 月 15 日，在福尔多燃料浓缩厂安装了 2452 台 IR-1 型离心机。 

 60 基于原子能机构核实的铀-235 丰度达到 5%的六氟化铀数量(截至 2015 年 10 月 25 日)。 
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45. 根据在福尔多燃料浓缩厂采集的环境样品分析结果 61
 和其他核查活动情况，原

子能机构的结论是，该设施一直按伊朗在相关《设计资料调查表》中所申报的那

样运行。 

 D.3. 其他浓缩相关活动 

46. 伊朗继续向原子能机构提供对离心机组装厂、离心机转子生产厂和贮存设施

的例行受管接触。62
 伊朗还根据所商定的与“合作框架”有关的其中一项实际措

施提供了这类接触以及相互商定的相关资料。63
 作为这种受管接触的一部分，伊

朗还向原子能机构提供了拟用于替换出现故障的那些离心机的离心机转子组件

存量。原子能机构已分析伊朗提供的资料，并按要求收到了补充澄清。根据对伊

朗提供的所有资料的分析以及原子能机构开展的受管接触和其他核查活动，原子

能机构能够确认，自“联合行动计划”生效以来，离心机转子制造和组装与伊朗

对故障离心机的更换计划相一致。64
 

 E. 后处理活动 

47. 伊朗被要求 65
 中止其后处理活动，包括研究与发展活动。66

 正如以往所报

告的那样，伊朗在 2014 年 1 月表示，“在第一步时限(六个月)内，伊朗将不开展

后处理各阶段的活动，也不建造能进行后处理的设施”。67
 伊朗在 2014 年 8 月

27 日致原子能机构的信函中表示，这种“自愿措施”已按照“联合行动计划”的

延长而延长。 

48. 原子能机构一直持续监测在德黑兰研究堆 68 和钼碘氙放射性同位素生产设

施(钼碘氙设施)
69

 使用热室的情况。原子能机构于 2015 年 11 月 15 日对德黑兰研

究堆进行了视察和设计资料核实，并于 2015 年 11 月 14 日对钼碘氙设施进行了

设计资料核实。就德黑兰研究堆、钼碘氙设施以及原子能机构已接触的伊朗其他

设施而言，原子能机构能够确认没有正在进行中的后处理相关活动。 

__________________ 

 61 原子能机构已得到直至 2015 年 6 月 22 日采集的样品的结果。 

 62 这涉及到伊朗在“联合行动计划”中所作的其中一个承诺。 

 63 见 GOV/2015/50 号文件附件一。 

 64 这涉及到伊朗在“联合行动计划”中所作的其中一个承诺。 

 65 见脚注 2、脚注 4 和脚注 35。 

 66 GOV/2013/56 号文件脚注 28。 

 67 这涉及到伊朗在“联合行动计划”中所作的其中一个承诺。 

 68 德黑兰研究堆是一座使用铀-235 丰度 20%的浓缩燃料运行的 5 兆瓦反应堆，供用于对不同类

型的靶件进行辐照和研究与培训目的。 

 69 钼碘氙设施是一个热室综合体，用于从在德黑兰研究堆辐照过的靶件包括从铀中分离放射性药

用同位素。 



 S/2015/922 

 

13/25 15-21155 (C) 

 

 F. 重水相关项目 

49. 伊朗被要求 70
 中止所有重水相关项目的工作。71

 自“联合行动计划”实施

以来，伊朗既没有在 IR-40 反应堆安装任何主要部件，也没有在燃料元件制造厂

为 IR-40 反应堆生产核燃料组件。 

50. IR-40 反应堆：IR-40 反应堆正处于原子能机构保障之下。根据伊朗提供给原

子能机构的设计资料，IR-40 反应堆的设计是一座能装载 150 个二氧化铀形式天

然铀燃料组件的 40 兆瓦重水慢化研究堆。 

51. 2015 年 11 月 16 日，原子能机构在 IR-40 反应堆进行了设计资料核实，并观

察到，自总干事上次报告以来，没有安装该反应堆的任何其余主要部件。72
 正如

以往所报告的那样，根据所商定的与“合作框架”有关的其中一项实际措施，伊

朗在 2014 年 8 月与原子能机构缔结了 IR-40 反应堆的保障方案。73
 

52. 重水生产厂：重水生产厂是一座设计能力为每年生产 16 吨反应堆级重水的

重水生产设施。 

53. 正如以往所报告的那样，尽管重水生产厂没有处于原子能机构保障之下，但

该厂在 2013 年 12 月 8 日接受了原子能机构的受管接触。74
 在受管接触期间，伊

朗还向原子能机构提供了双方商定的相关资料。此外，2014 年 2 月对伊斯法罕铀

转化设施重水贮存场所的接触使原子能机构能够对那里的重水进行了表征。75
 

 G. 铀转化和燃料制造 

54. 如下文所述，伊朗正在伊斯法罕铀转化设施、浓缩二氧化铀粉末厂、燃料元

件制造厂和燃料元件板制造厂开展其被要求 76
 中止的一些铀转化和燃料制造活

动，尽管这些设施都处于原子能机构的保障之下。 

55. 伊朗自开始在其申报的设施进行转化和燃料制造以来，已经除其他外，特别

是： 

 在铀转化设施生产了 550 吨天然六氟化铀，其中 185 吨已转移至燃料浓

缩厂。 

__________________ 

 70 见脚注 2、脚注 4 和脚注 35。 

 71 GOV/2013/56 号文件脚注 32。 

 72 GOV/2013/56 号文件第 34 段。 

 73 GOV/2014/43 号文件第 46 段。 

 74 GOV/2014/10 号文件第 13 段。 

 75 GOV/2013/56 号文件第 39 段。 

 76 见脚注 2、脚注 4 和脚注 35。 



S/2015/922  

 

15-21155 (C) 14/25 

 

 在铀转化设施生产了 13.8 吨二氧化铀形式的天然铀，其中 13.2 吨已转

移至燃料元件制造厂。 

 向浓缩二氧化铀粉末厂转移了：8538 千克天然六氟化铀；12 689 千克

铀-235 丰度达到 5%的六氟化铀；以及 10 769 千克贫化六氟化铀。 

 将4334千克铀-235丰度为5%的六氟化铀装入了浓缩二氧化铀粉末厂的

转化工艺线。 

 将 53 千克铀-235 丰度为 3.34%的六氟化铀装入了铀转化设施的转化研

发工艺线，并生产了 24 千克二氧化铀形式的铀。77
 

 将 337.2 千克铀-235 丰度为 20%的六氟化铀装入了燃料元件板制造厂的

转化工艺线，并生产了 162.8 千克八氧化三铀形式的铀。78
 

 将 95.9 千克液体废料、固体废料和燃料物项废料的铀装入了铀回收工

艺线，并生产了 44.7 千克八氧化三铀形式的铀。 

 将 156.0 千克在燃料元件板制造厂生产的八氧化三铀形式的铀用于为德

黑兰研究堆制造燃料物项。 

56. 铀转化设施：铀转化设施是一座从铀矿石浓缩物生产天然六氟化铀和天然二

氧化铀的转化设施。根据计划，该设施还将从贫化六氟化铀生产四氟化铀，以及

从天然和贫化四氟化铀生产金属铀锭。 

57. 自 2014 年 1 月以来，伊朗既没有在铀转化设施通过转化铀矿石浓缩物生产

二氧化铀形式的天然铀，也没有从铀转化设施向燃料元件制造厂转移任何二氧化

铀形式的天然铀。 

58. 正如以往所报告的那样，伊朗正在铀转化设施开展关于从铀转化设施的转化

活动所致液体和固体废料中回收铀的研发活动。2015 年 11 月 15 日，原子能机构

观察到从这种液体废料回收铀正在进行中。自总干事上次报告以来，伊朗已开始

在铀转化设施开展利用在浓缩二氧化铀粉末厂生产的天然和低浓氟化铀酰材料

生产二氧化铀的研发。 

59. 作为原子能机构 2015 年 6 月 13 日和 17 日在铀转化设施开展实物存量核实

的结果，原子能机构核实了伊朗在 2015 年 6 月 12 日申报的存量，其误差在通常

与这类设施相关测量的不确定性范围之内。 

60. 浓缩二氧化铀粉末厂：浓缩二氧化铀粉末厂是一座将铀-235 丰度达到 5%的

六氟化铀转化为二氧化铀粉末的设施。79
 正如以往所报告的那样，伊朗已于 2014

__________________ 

 77 GOV/2012/55 号文件第 35 段。 

 78 自总干事上次报告以来没有变化。 

 79 GOV/2013/40 号文件第 45 段。 
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年 5 月开始使用天然铀进行设施调试。作为调试的一部分，截至 2015 年 11 月 9

日，伊朗已将总计 6319 千克天然六氟化铀装入转化工艺线，并生产了 1828.8 千

克二氧化铀形式的铀。自 2014 年 7 月该厂开始运行以来，截至 2015 年 11 月 9

日，伊朗已将 4334 千克铀-235 丰度达到 5%的六氟化铀装入了用于生产二氧化铀

的转化工艺线，并生产了 2330 千克二氧化铀形式的铀。 

61. 自总干事上次报告以来，伊朗已开始将贫化六氟化铀装入浓缩二氧化铀粉末

厂的转化工艺线，截至 2015 年 11 月 9 日，已将共计 8650 千克装入转化工艺线，

并生产了 5839 千克氟化铀酰形式的铀。 

62. 作为原子能机构 2015 年 4 月 4 日和 6 日在浓缩二氧化铀粉末厂开展实物存

量核实的结果，原子能机构核实了伊朗在 2015 年 4 月 3 日申报的存量，其误差

在通常与这类设施相关测量的不确定性范围之内。 

63. 燃料元件制造厂：燃料元件制造厂是一座为动力堆和研究堆制造核燃料组件

的设施(见附件三)。 

64. 正如以前在 2015 年 2 月所报告的那样，伊朗通知原子能机构，它打算进行

“水-水动力堆型二氧化铀芯块”形式的(浓缩和天然)“二氧化铀粉末样品可烧结

性试验”80，并将为此目的生产这种芯块。截至 2015 年 11 月 10 日，原子能机构

已核实低浓铀水-水动力堆型二氧化铀芯块样品的生产正在进行。原子能机构还

核实，所生产的低浓铀芯块被组装到七个不同浓缩水平的燃料棒，这些燃料棒将

被用于 γ燃料棒扫描仪的校准。 

65. 2015 年 11 月 11 日至 15 日，原子能机构在燃料元件制造厂进行了视察和设

计资料核实，并核实伊朗仍未利用天然二氧化铀为 IR-40 反应堆生产核燃料组件，

以及核实以前生产的所有燃料组件仍在燃料元件制造厂。 

66. 燃料元件板制造厂：燃料元件板制造厂是一座将铀-235 丰度达到 20%的六氟

化铀转化为八氧化三铀和制造由含八氧化三铀的燃料元件板组成的燃料组件的

设施(见附件三)。 

67. 正如以往所报告的那样，伊朗在 2014 年 1 月表示，“在第一步时限(六个

月)内，伊朗宣布没有任何将铀-235 丰度达到 20%的氧化铀再转化为铀-235 丰

度达到 20%的六氟化铀的再转化线”。81 伊朗在 2014 年 8 月 27 日致原子能机

构的信函中表示，这种“自愿措施”已按照“联合行动计划”的延长而延长。

原子能机构于 2015 年 11 月 8 日和 9 日在燃料元件板制造厂进行了视察和设计

资料核实，在此期间，原子能机构确认在该厂没有将氧化铀再转化为六氟化铀

的工艺线。 

__________________ 

 80 开展这类试验是为了质量控制目的。 

 81 这涉及到伊朗在“联合行动计划”中所作的其中一个承诺。 
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68. 正如以往所报告的那样，伊朗已将总计 337.2 千克铀-235 丰度达到 20%的六

氟化铀(227.6 千克铀)装入燃料元件板制造厂的转化工艺线。截至 2015 年 11 月 7

日，伊朗生产了 162.8 千克八氧化三铀形式的铀，并产生了含有 55.4 千克铀的固

体和液体废料。投入工艺线的剩余铀仍在工艺线上和废物中。 

69. 伊朗已将这 162.8 千克八氧化三铀形式的铀中的 125.6 千克用于为德黑兰研

究堆制造燃料物项，并产生了 33 千克作为固体废料的铀。剩余铀仍在工艺线上

和废物中。在使用了 125.6 千克铀的已制造燃料物项中，伊朗申报了含有 17.3 千

克铀的燃料物项废料。 

70. 伊朗已将 95.9 千克液体废料、固体废料和燃料物项废料的铀装入了铀回收工

艺线，从中生产了 44.7 千克八氧化三铀形式的铀和产生了 11.8 千克作为液体和

固体废料的铀。截至 2015 年 11 月 7 日，伊朗已使用了这 44.7 千克中的 30.4 千

克为德黑兰研究堆制造燃料物项。截至同日，伊朗已停止在燃料元件板制造厂中

从所有液体废料、固体废料和燃料物项废料中回收铀。 

71. 原子能机构已经核实，截至 2015 年 11 月 7 日，伊朗已经在燃料元件板制造

厂生产了 1 个实验燃料组件和 39 个 TRR 型燃料组件。截至 2015 年 11 月 15 日，

该实验燃料组件和 29 个已转移至德黑兰研究堆。 

 H. 可能的军事层面 

72. 总干事以前的报告确定了与伊朗核计划可能的军事层面有关的未决问题和

要求伊朗采取的解决这些问题的行动。82
 如上文(B.1 节)所述，原子能机构和伊

朗商定了总干事 2011 年 11 月的报告(GOV/2011/65 号文件)附件中所述的“澄清

伊朗核计划以往和目前未决问题的路线图”。“路线图”所述直到 2015 年 10 月

15 日期间的活动已如期完成。在 2015 年 12 月 15 日前，总干事将提供关于解

决 GOV/2011/65 号文件附件中所述的这些问题的最终评定意见，以便理事会采

取行动。 

 I. 设计资料 

73. 根据伊朗“保障协定”的条款，伊朗被要求 83
 执行其“辅助安排”总则经

修订的第 3.1 条关于及早提供设计资料的规定。84、85
 如上文(第 18 段)所述，伊

__________________ 

 82 例如：GOV/2011/65 号文件第 38 段至第 45 段和附件、GOV/2011/29 号文件第 35 段、GOV/2011/7

号文件附件、GOV/2010/10 号文件第 40 段至第 45 段、GOV/2009/55 号文件第 18 段至第 25 段、

GOV/2008/38 号文件第 14 段至第 21 段、GOV/2008/15 号文件第 14 段至第 25 段和附件、

GOV/2008/4 号文件第 35 段至第 42 段。 

 83 见脚注 2、脚注 4 和脚注 35。 

 84 见 GOV/2015/50 号文件脚注 84。 

 85 见 GOV/2015/15 号文件第 65 段。 



 S/2015/922 

 

17/25 15-21155 (C) 

 

朗已根据“全面行动计划”附件五第 8 段通知原子能机构，自“实施日”起，它

将全面执行经修订的第 3.1 条。86
 

 J. 附加议定书 

74. 伊朗被要求 87
 执行其“附加议定书”。88

 如上文(第 18 段)所述，伊朗已根据“全

面行动计划”附件五第 8 段通知原子能机构，自“实施日”起，伊朗将在其“保障

协定”的“附加议定书”获得议会批准之前，临时适用“附加议定书”。89
 

75. 伊朗执行“附加议定书”是原子能机构能够做到可以提供关于伊朗不存在未

申报的核材料和核活动可信保证的一个至关重要的先决条件。 

 K. 其他事项 

76. 2015 年 11 月 15 日，原子能机构确认，在伊朗生产并含有在伊朗将铀-235

丰度富集到 20%的铀的 22 个燃料组件处在德黑兰研究堆堆芯中。90
 同日，原子

能机构观察到，微型 IR-40 原型燃料组件处在贮存水池中。91
 

77. 截至 2015 年 11 月 14 日，原子能机构确认，在钼碘氙设施仍有一个含八氧

化三铀(铀-235 丰度达到 20%)和铝的混合物的燃料板(与总干事上次报告中所述

为同一个燃料板)，该燃料板正用于旨在优化“钼 99、氙 133和碘 131”同位素生产

的研发活动。92
 

78. 2015 年 11 月 16 日，原子能机构开始在布什尔核电厂进行实物存量核实和设

计资料核实，当时该反应堆正在进行停堆换料。 

 L. 总结 

79. 虽然原子能机构继续核实伊朗根据其“保障协定”申报的核设施和设施外场所

的已申报核材料未被转用，但原子能机构无法提供关于伊朗不存在未申报的核材料

和核活动的可信保证，并因此得出伊朗的所有核材料均用于和平活动的结论。93
 

__________________ 

 86 见脚注 31。 

 87 见脚注 2、脚注 4 和脚注 35。 

 88 伊朗的“附加议定书”于 2003 年 11 月 21 日经理事会核准，并由伊朗在 2003 年 12 月 18 日签署，

但伊朗一直未将其付诸生效。伊朗曾在 2003 年 12 月至 2006 年 2 月临时执行过“附加议定书”。 

 89 见脚注 31。 

 90 2015 年 11 月 15 日，德黑兰研究堆堆芯共有 33 个燃料组件。 

 91 GOV/2013/40 号文件第 64 段。 

 92 GOV/2013/40 号文件第 65 段。 

 93 理事会早在 1992 年起就多次确认，与伊朗“保障协定”第 2 条相对应的 INFCIRC/153 号文件

(修订本)第 2 款授权并要求原子能机构寻求核实当事国的核材料未从已申报活动中被转用(即

正确性)和当事国不存在未申报的核活动(即完整性)(例见 GOV/OR.864 号文件第 49 段和

GOV/OR.865 号文件第 53 段至第 54 段)。 
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80. 2015 年 9 月 20 日，总干事与总统鲁哈尼、副总统萨利希和外交部长扎里夫

就“路线图”的执行问题进行了会谈。他们还就与伊朗履行其根据“全面行动计

划”所做的核相关承诺有关的问题交换了意见。 

81. 2015 年 9 月 20 日，总干事与负责保障司的副总干事访问了原子能机构感兴

趣的帕尔钦场址上的特定场所。就在访问前数日采集了环境样品。 

82. “路线图”所述直到 10 月 15 日期间的活动已如期完成。在 2015 年 12 月 15

日前，总干事将提供关于解决 GOV/2011/65 号文件附件中所述的所有以往和目前

未决问题的最终评定意见，以便理事会采取行动。 

83. 伊朗已通知原子能机构，自“全面行动计划”“实施日”起，它将临时适用

“附加议定书”和全面执行经修订的第 3.1 条。 

84. 2015 年 10 月 18 日，“全面行动计划”的“通过日”到来。 

85. 原子能机构已开始进行与“全面行动计划”规定的对伊朗核相关承诺的核查

和监测(包括核查和监测伊朗已经开始进行的履行这些承诺的步骤)有关的筹备活

动。 

86. 理事会一直继续进行与“联合行动计划”所列核相关措施有关的监测和核查。 

87. 总干事将酌情继续提出报告。 
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附件一 

  澄清伊朗核计划以往和目前未决问题的路线图 

 国际原子能机构(原子能机构)和伊朗伊斯兰共和国(伊朗)一致同意在继续双

方在“合作框架”下合作的过程中加快和加强合作和对话，以便在 2015 年年底

前解决原子能机构和伊朗尚未解决的所有以往和目前未决问题。 

 就此而言，伊朗和原子能机构协议如下： 

1. 原子能机构和伊朗商定了一项单独的安排，该安排将使得双方可以处理 2011

年总干事的报告(GOV/2011/65 号文件)的附件所述的遗留未决问题。伊朗与原子

能机构就其中一些问题迄今所开展的活动及所取得的成果将体现在这一过程中。 

2. 伊朗将在 2015 年 8 月 15 日前就第 1 段所述单独安排中所载的问题向原子能

机构提供书面说明和相关文件。 

3. 在收到伊朗的书面说明和相关文件后，原子能机构将在 2015 年 9 月 15 日前

审查这些资料，并将就这些资料任何可能的模糊之处向伊朗提交问题。 

4. 在原子能机构就这些资料任何可能的模糊之处向伊朗提交问题后，将在德黑

兰组织技术专家会议，实施在单独安排中商定的技术措施，并进行讨论，以消除

这种模糊之处。 

5. 伊朗与原子能机构达成了关于帕尔钦问题的另一项单独安排。 

6. 上述所有活动都将在 2015 年 10 月 15 日前完成，以解决 2011 年总干事的报

告(GOV/2011/65 号文件)所载的附件中叙述的所有以往和目前未决问题。 

7. 总干事将向理事会定期更新本路线图的执行情况。  

8. 在 2015 年 12 月 15 日前，总干事将提供关于解决 2011 年总干事的报告

(GOV/2011/65 号文件)所载附件中叙述的所有以往和目前未决问题的最终评定报

告，以便理事会采取行动。将在印发该评定报告之前组织一次伊朗和原子能机构

之间的总结性技术会议。 

9. 伊朗表示，它将以书面形式向原子能机构提出其对总干事的报告的综合评定

意见。 

10. 根据“合作框架”，原子能机构将继续考虑伊朗的安全关切。 
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附件二 

  伊朗已申报的核设施和设施外场所清单 

德黑兰： 

1. 德黑兰研究堆 

2. 钼、碘和氙放射性同位素生产设施(钼碘氙设施) 

3. 贾伊本哈扬多用途实验室 

伊斯法罕： 

4. 微型中子源反应堆(微堆) 

5. 轻水次临界反应堆 

6. 重水零功率反应堆 

7. 铀转化设施 

8. 燃料元件制造厂 

9. 燃料元件板制造厂 

10. 浓缩二氧化铀粉末厂 

纳坦兹： 

11. 燃料浓缩厂 

12. 燃料浓缩中试厂 

福尔多： 

13. 福尔多燃料浓缩厂 

阿拉卡： 

14. 伊朗核研究堆(IR-40 反应堆) 

卡拉杰： 

15. 卡拉杰废物贮存设施 

布什尔： 

16. 布什尔核电厂 

达克霍温： 

17. 360 兆瓦核电厂 
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设拉子： 

18. 10 兆瓦法尔斯研究堆 

设施外场所： 

九个(均在医院内)  
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附件三 

表 1 

六氟化铀生产和流程简表 

 日期 数量 丰度 

    
在铀转化设施生产 2015 年 11 月 550 000 千克 天然 

通过稀释铀-235 丰度达到 2%的六氟化铀

方式生产 

2014 年 11 月 24 日 7730 千克 天然 

装入燃料浓缩厂、燃料浓缩中试厂和福尔

多燃料浓缩厂 

2015 年 11 月 183 105.5 千克 天然 

装入浓缩二氧化铀粉末厂 2015 年 11 月 6319 千克 天然 

在燃料浓缩厂、燃料浓缩中试厂和福尔多

燃料浓缩厂生产 

2015 年 11 月 16 026.0 千克 达到 5% 

通过稀释铀-235 丰度达到 20%的六氟化铀

方式生产 

2014 年 7 月 20 日 115.6 千克 达到 5% 

装入燃料浓缩中试厂 2014 年 1 月 20 日 1630.8 千克 达到 5% 

在燃料浓缩中试厂生产 2014 年 1 月 20 日 201.9 千克 达到 20% 

装入福尔多燃料浓缩厂 2014 年 1 月 20 日 1806.0 千克 达到 5% 

在福尔多燃料浓缩厂生产 2014 年 1 月 20 日 245.9 千克 达到 20% 

 
 

表 2 

铀-235 丰度达到 20%的六氟化铀存量 

  
在福尔多燃料浓缩厂和燃料浓缩中试厂生产 447.8 千克 

装入转化工艺线 337.2 千克 

已稀释 110.0 千克*
 

作为六氟化铀贮存 0.6 千克** 
 

 
 * 

这一数字包括以往稀释的 1.6 千克(见 GOV/2012/55 号文件第 10 段)。 

 ** 
该材料已在伊朗申报的浓缩设施中加装了原子能机构封记，曾一直在该设施被用作质谱测

定的基准材料。 

 

表 3 

在铀转化设施转化 

转化工艺 生产数量 转移至燃料元件制造厂 

   六氟化铀(铀-235 丰度约为 3.4%)转化为二氧化铀 24 千克铀 24 千克铀 

天然铀矿石浓缩物转化为二氧化铀 13 792 千克铀
 *

 13 229 千克铀 
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 * 
适合于燃料制造材料中的铀含量。 

表 4 

在燃料元件板制造厂将铀-235 丰度达到 20%的六氟化铀转化为八氧化三铀 

装入数量 生产数量 

  
337.2 千克六氟化铀(227.6 千克铀) 162.8 千克铀 

 
 

表 5 

在浓缩二氧化铀粉末厂将六氟化铀转化为二氧化铀 

装入数量 生产数量 

  
6319 千克天然六氟化铀(4262.3 千克铀) 1828.8 千克二氧化铀形式的铀*

 

4334 千克铀-235 丰度为 5%的六氟化铀(2924.3 千克铀) 2330.0 千克二氧化铀形式的铀*
 

8650 千克贫化六氟化铀(5840 千克铀) 5839 千克氟化铀酰形式的铀 

 
 * 

核材料的其余部分处于该过程的不同阶段。
 

 

表 6 

燃料元件制造厂的燃料制造情况 

项目 生产数量 丰度 单位质量(克铀) 已辐照数量 

     
IR-40 反应堆试验燃料棒 3 天然铀 500 1 

试验燃料棒 2 3.4% 500 — 

燃料棒组件 2 3.4% 6 000 1 

微型 IR-40 原型燃料组件 1 天然铀 10 000 1 

IR-40 原型燃料组件 36 天然铀 35 500 不适用 

IR-40 燃料组件 11 天然铀 56 500 — 

γ扫描仪校准用试验燃料棒 7 1.6% – 4.1% 475 — 

 
 

表 7 

在燃料元件板制造厂为德黑兰研究堆制造燃料 

项目 生产数量 丰度 

单位质量 

(克铀) 

在德黑兰 

研究堆的数量 

已辐照 

数量 

      
德黑兰研究堆试验元件板(天然铀) 4 天然铀 5 2 1 

德黑兰研究堆试验元件板  5 19% 75 5 2 

德黑兰研究堆控制燃料组件 10 19% 1 000 8 6 

德黑兰研究堆标准燃料组件 29 19% 1 400 21 17 

试验组件(带有 8 个元件板) 1 19% 550 1 - 
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附件四 

  伊朗执行与欧洲三国+3 和伊朗在 2013 年 11 月 24 日商定的
“联合行动计划”有关的“自愿措施”的最新情况 

1. 原子能机构确认，自 2014 年 1 月 20 日以来，伊朗： 

⑴ 没有在其已申报的任何设施将铀浓缩至铀-235 丰度超过 5%； 

⑵ 没有在其已申报的任何设施运行处于相互连通配置中的级联； 

⑶ 已将 108.4千克铀-235 丰度达到 20%的六氟化铀稀释到铀-235 丰度不超

过 5%的浓缩水平；94
 

⑷ 在燃料元件板制造厂将100千克铀-235丰度达到20%的六氟化铀装入了

转化工艺线，以便转化为氧化铀； 

⑸ 在燃料元件板制造厂没有将氧化铀再转化为六氟化铀的工艺线； 

⑹ 没有对其在燃料浓缩厂、福尔多燃料浓缩厂或阿拉卡反应堆(IR-40 反应

堆)的活动做“任何进一步推进”，包括制造和试验 IR-40 反应堆用的燃料； 

⑺ 提供了经过更新的 IR-40 反应堆《设计资料调查表》，并与原子能机构

缔结了该反应堆的保障方案 95
 (基于该经过更新的《设计资料调查表》和 2014

年 5 月 5 日商定的保障措施)； 

⑻ 在浓缩二氧化铀粉末厂将4334千克铀-235丰度达到5%的六氟化铀装入

了转化工艺线，以便转化为氧化铀；96
 

⑼ 继续在燃料浓缩中试厂开展受保障的浓缩研发实践，但没有积累浓缩铀； 

⑽ 没有在德黑兰研究堆和钼碘氙放射性同位素生产设施(钼碘氙设施)或原

子能机构已接触的任何其他设施进行后处理相关活动； 

⑾ 已提供关于科钦尼铀矿山和选冶厂、97
 萨甘德铀矿山 98

 和阿尔达坎铀

生产厂 99
 的资料以及对它们的受管接触； 

__________________ 

 94 详情见 GOV/INF/2014/26 号文件脚注 4。 

 95 2014 年 8 月 31 日。 

 96 2015 年 10 月 9 日，原子能机构核实，自该厂开始运行以来已生产 2330 千克铀-235 丰度达到

5%的二氧化铀形式的铀。 

 97 2014 年 1 月 29 日。 

 98 2014 年 5 月 6 日。 
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⑿ 继续提供对纳坦兹和福尔多浓缩设施的每日接触； 

⒀ 已提供对离心机组装厂、离心机转子生产厂和贮存设施的例行受管接触，

并提供了相关资料； 

⒁ 就加强监测而言 100，提供了以下方面： 

 核设施的计划和对每个核场址上每栋建筑物的说明； 

 关于从事特定核活动的每个场所正在进行的业务规模的说明； 

 关于铀矿山和选冶厂以及源材料的资料。 

2 此外，原子能机构还确认，自 2014 年 7 月 24 日以来，伊朗已经： 

⑴ 使用了从铀-235 丰度达到 20%的六氟化铀转化的 109.2 千克八氧化三铀

为德黑兰研究堆制造燃料物项；101、102
 

⑵ 使用了从铀-235 丰度达到 20%的六氟化铀转化的 1.2千克八氧化三铀制

造钼-99 生产所用的微型燃料元件板；103
 

⑶ 将大约4118千克铀-235丰度达到2%的六氟化铀稀释到天然铀丰度水平。 

 

 

 

__________________ 

 99 2014 年 5 月 7 日。 

 100 截至 2014 年 4 月 20 日：根据伊朗在“联合行动计划”生效之日即 2014 年 1 月 20 日起三个月

内提供这种资料的承诺。 

 101 原子能机构已核实，自 2014 年 7 月 24 日以来，已产生并作为废料从燃料制造工艺流程移除了

另外 18.1千克这种八氧化三铀(2014年 11月24日前 6.2千克和该日以来 11.9千克)。伊朗报告，

这种核材料仍保留在该设施，没有达到燃料制造的技术要求。 

 102 自 2015 年 9 月 16 日以来，伊朗一直在从源于燃料物项制造相关转化和燃料制造工艺线的固体

和液体废料中回收八氧化三铀形式的铀。截至 2015 年 11 月 7 日，原子能机构已核实，自 2015

年 9 月 16 日以来，伊朗已回收 44.7 千克适于燃料制造的八氧化三铀形式的铀，其中 30.4 千克

已用于为德黑兰研究堆制造燃料物项。 

 103 在 2014 年 12 月 28 日的信函中，伊朗通知原子能机构，燃料元件板制造厂将开始为钼碘氙设

施生产用于钼-99 生产的微型燃料元件板。 


